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Пункт 1 - Утверждение повестки дня и организация работы 
 

Утверждение повестки дня 
 
1. Совету будет представлена предварительная повестка дня (А/HRC/5/1), 
предложенная Председателем Совета по правам человека, а также настоящие аннотации 
по пунктам, включенным в предварительную повестку дня. 
 

Организация работы сессии 
 
2. На своей четвертой сессии в решении 4/101 Совет постановил созвать свою пятую 
сессию 11-18 июня 2007 года. 
 
3. Правило 99 правил процедуры Генеральной Ассамблеи предусматривает, что 
каждый комитет "утверждает в начале сессии программу работы, указывая, по мере 
возможности, плановую дату завершения своей работы, примерные даты рассмотрения 
пунктов и число заседаний, отводимых для каждого пункта" (A/520/Rev.16).  Таким 
образом, Совету на утверждение будет представлен проект расписания, отражающий 
порядок очередности и распределение конференционного времени для рассмотрения 
каждого пункта повестки дня/сегмента его программы работы в рамках сессии. 
 

Состав Совета по правам человека 
 
4. Ниже приводится состав Совета на пятой сессии (срок членских полномочий 
каждого государства истекает 18 июня, года который указан в круглых скобках:  
Азербайджан (2009);  Алжир (2007);  Аргентина (2007);  Бангладеш (2009);  Бахрейн 
(2007);  Бразилия (2008);  Габон (2008);  Гана (2008);  Гватемала (2008);  Германия (2009);  
Джибути (2009);  Замбия (2008);  Индия (2007);  Индонезия (2007);  Иордания (2009);  
Камерун (2009);  Канада (2009);  Китай (2009);  Куба (2009);  Маврикий (2009);  Малайзия 
(2009);  Мали (2008);  Марокко (2007);  Мексика (2009);  Нигерия (2009);  Нидерланды 
(2007);  Пакистан (2008);  Перу (2008);  Польша (2007); Республика Корея (2008);  
Российская Федерация (2009);  Румыния (2008);  Саудовская Аравия (2009);  Сенегал 
(2009);  Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии (2008);  Тунис 
(2007);  Украина (2008);  Уругвай (2009);  Филиппины (2007);  Финляндия (2007);  
Франция (2008);  Чешская Республика (2007);  Швейцария (2009);  Шри-Ланка (2008);  
Эквадор (2007);  Южная Африка (2007);  Япония (2008). 
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 Пункт 2 - Осуществление резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи от 

15 марта 2006 года, озаглавленной "Совет по правам человека" 
 

5. На своей первой сессии в решении 1/102 Совет постановил продлить в порядке 
исключения на один год с учетом обзора, который будет проведен Советом в соответствии 
с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи, мандаты и полномочия обладателей 
мандатов всех специальных процедур Комиссии по правам человека, Подкомиссии по 
поощрению и защите прав человека, а также процедуру, установленную в соответствии с 
резолюцией 1503 (XLVIII) Экономического и Социального Совета от 27 мая 1970 года, 
перечисленные в приложении к указанному решению.  В этом же решении Совет просил 
специальные процедуры, Подкомиссию и процедуру, установленную в соответствии с 
резолюцией 1503 (XLVIII) Экономического и Социального Совета, продолжать 
выполнение своих мандатов, а Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека - и далее оказывать им необходимую 
поддержку.  
 
6. В своем решении 2/102 Совет принял к сведению все доклады и исследования, 
представленные на его второй сессии, и предметный интерактивный диалог с 
обладателями мандатов и просил Генерального секретаря и Верховного комиссара по 
правам человека продолжать их деятельность в соответствии со всеми предыдущими 
решениями, принятыми Комиссией, и обновлять соответствующие доклады и 
исследования.  В этом же решении Совет также принял к сведению препровожденные 
Подкомиссией проекты решений, касающиеся ранее утвержденной деятельности, в целях 
ее продолжения в соответствии с решением 1/102 Совета.   
 

Доклады по линии механизмов и обладателей мандатов 
 
Доклады по линии специальных процедур, которые должны быть рассмотрены на 
настоящей сессии 
 
7. Согласно решению 1/105 Совета, озаглавленному "Рамочный проект программы 
работы Совета по правам человека на первый год", Совет на своей четвертой сессии 
рассмотрел ряд докладов специальных процедур и провел интерактивные диалоги с 
обладателями мандатов.  В своем решении 4/101 Совет постановил созвать пятую сессию 
в течение первого года проведения своей первой сессии - 11-18 июня 2007 года, - в ходе 
которой будут рассмотрены следующие доклады по линии специальных процедур1: 

                                                 
1 Порядок перечисления докладов специальных процедур в тексте настоящих 
аннотаций в основном соответствует перечню, содержащемуся в приложении к 
решению 1/102 Совета. 
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 а) доклад назначенного Генеральным секретарем независимого эксперта по 
вопросу о положении в области прав человека в Гаити Луи Жуане (A/HRC/4/3); 
 
 b) доклад назначенного Генеральным секретарем независимого эксперта по 
вопросу о положении в области прав человека в Сомали Ганима Альнаджара (A/HRC/5/2); 
 
 с) доклад назначенного Генеральным секретарем независимого эксперта по 
вопросу о положении прав человека в Демократической Республике Конго Титинги 
Фредерика Пасере (A/HRC/4/7); 
 
 d) доклад независимого эксперта по вопросу о правах человека и международной 
солидарности Руди Мухаммада Ризки (A/HRC/4/8); 
 
 e) доклад независимого эксперта по вопросу о правах человека и крайней нищете 
Эрджун Сенгупта (A/HRC/5/3); 
 
 f) доклад Личного представителя Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека по вопросу о положении в области прав 
человека на Кубе Кристины Шане (A/HRC/4/12); 
 
 g) доклад Специального докладчика по вопросу о положении в области прав 
человека в Судане Симы Самар (A/HRC/5/4); 
 
 h) доклад Специального докладчика по вопросу о положении в области прав 
человека в Беларуси Адриана Северина (A/HRC/4/16); 
 
 i) доклад Специального докладчика по вопросу о достаточном жилище как 
компоненте права на достаточный жизненный уровень Милуна Котари (A/HRC/4/18 и 
Add.1-3); 
 
 j) доклад Специального докладчика по вопросу о неблагоприятных последствиях 
незаконных перевозок и захоронения токсичных и опасных продуктов и отходов для 
осуществления прав человека Укечукву Ибеану (A/HRC/5/5 и Add.1); 
 
 k) доклад Специального докладчика по вопросу о торговле людьми, особенно 
женщинами и детьми, Сигмы Худа (A/HRC/4/23 и Corr.1 и Add.1 и 2); 
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 l) доклад Специального докладчика по вопросу о независимости судей и 
адвокатов Леандро Деспуи (A/HRC/4/25 и Add.1-3)2; 
 
 m) доклад Специального докладчика по вопросу о праве на питание Жана Зиглера 
(A/HRC/4/30 и Add.1); 
 
 n) доклад Специального представителя Генерального секретаря по правам 
человека в Камбодже Яша Гхаи (A/HRC/4/36). 
 
8. В своем решении 2/106 Совет просил Специального  докладчика по вопросу о 
современных формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости, в рамках его мандата, при представлении его доклада Совету на любой 
сессии после его четвертой сессии включать в него вопрос о политическом участии и 
представительстве групп, которые уязвимы с точки зрения расизма, расовой 
дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, в процессе принятия 
решений в национальных правительствах, партиях, парламентах и гражданском обществе 
в целом, с учетом их возможного вклада в усиление антидискриминационной 
перспективы в политической и социальной жизни с целью укрепления демократии.  
Совету будут представлены доклад Специального докладчика (A/HRC/5/10), а также 
резюме случаев, препровожденных правительствам, и полученных ответов 
(A/HRC/R/19/Add.1) и доклад о миссии в Российскую Федерацию (A/HRC/4/19/Add.3). 
 

Другие доклады и документы, которые должны быть подготовлены для пятой 
сессии Совета согласно имеющимся директивным основаниям 
 
Право на установление истины 

 
9. В своем решении 2/105 Совет, ссылаясь на резолюцию 2005/66 Комиссии, просил 
Управление Верховного комиссара подготовить доклад по итогам исследования, 
посвященного праву на установление истины, который должен включать информацию об 
оптимальной национальной и международной практике, в частности о конкретных 
законодательных, административных или иных любых мерах, а также об индивидуальном 

                                                 
2 В своем решении 2/110 Совет просил Специального докладчика по вопросу о 
независимости судей и адвокатов в полной мере принимать во внимание при выполнении 
своих полномочий и в своем докладе Совету, подлежащему представлению на его 
четвертой сессии, резолюцию 2005/30 Комиссии по правам человека от 19 апреля 
2005 года и соответствующие резолюции и решения Подкомиссии по поощрению и 
защите прав человека по вопросу об отправлении правосудия военными трибуналами.  
Доклад запланирован к рассмотрению на данной сессии. 
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и общественном измерениях этого права с учетом мнений государств и соответствующих 
межправительственных и неправительственных организаций.  В этом же решении Совет 
постановил рассмотреть доклад Верховного комиссара по итогам исследования 
(A/HRC/5/7) на своей пятой сессии. 
 
10. В своем решении 2/111 Совет, приняв к сведению доклад Генерального секретаря 
(E/CN.4/2006/88), постановил призвать свои соответствующие механизмы, а также 
надлежащие договорные органы Организации Объединенных Наций продолжать собирать 
информацию по вопросу о правах человека и произвольном лишении гражданства из всех 
соответствующих источников и учитывать такую информацию вместе с любыми 
основанными на ней рекомендациями в их докладах и деятельности, проводимой в рамках 
их соответствующих мандатов, и предложил Управлению Верховного комиссара по делам 
беженцев осуществлять такую же деятельность.  В этом же решении Совет также просил 
Генерального секретаря собирать информацию по вопросу о правах человека и 
произвольном лишении гражданства из всех соответствующих источников и предоставить 
эту информацию Совету на его пятой сессии.  В соответствии с этим решением доклад 
Генерального секретаря будет представлен Совету на его данной сессии (A/HRC/5/8). 
 

Доклады, которые должны быть подготовлены к последующим сессиям Совета, и 
подлежащие осуществлению мероприятия 
 
Доклады специальных процедур 
 
11. В своем решении 2/108 Совет просил Специального докладчика по вопросу о праве 
каждого человека на наивысший достижимый уровень физического и психического 
здоровья при представлении его доклада Совету на любой сессии после его четвертой 
сессии рассмотреть возможность выявления и изучения, с учетом уровня развития стран и 
с точки зрения права на наивысший достижимый уровень физического и психического 
здоровья, ключевых особенностей эффективной, комплексной и доступной системы 
здравоохранения. 
 
12. В своей резолюции 4/9 Совет просил Специального докладчика по вопросу о 
современных формах расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 
нетерпимости представить на его шестой сессии доклад о всех проявлениях диффамации 
религий и в особенности о серьезных последствиях исламофобии для осуществления всех 
прав (см. также пункт 33 ниже). 
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13. В своей резолюции 4/10 Совет просил Специального докладчика по вопросу о 
свободе религии или убеждений представить доклад по этому вопросу Совету на его 
шестой сессии (см. также пункт 34 ниже). 
 
Доклады межправительственных рабочих групп и смежная деятельность 
 

14. В своей резолюции 1/3 Совет постановил продлить на два года мандат Рабочей 
группы открытого состава по факультативному протоколу к Международному пакту об 
экономических, социальных и культурных правах и просил Председателя Рабочей группы 
подготовить первый проект факультативного протокола.  В этой же резолюции Совет 
просил Рабочую группу ежегодно проводить совещание продолжительностью в десять 
рабочих дней и представлять доклады Совету.  Совещание Рабочей группы должно 
состояться 16-27 июля 2007 года. 
 
15. В своей резолюции 1/5 Совет постановил продлить еще на три года мандат 
Межправительственной рабочей группы по эффективному осуществлению Дурбанской 
декларации и Программы действий.  В своем решении 3/103 Совет постановил 
рекомендовать Рабочей группе провести вторую часть ее пятой сессии в сентябре 
2007 года и на этой сессии подвести итоги и завершить обсуждение и дебаты Рабочей 
группы по вопросу о дополнительных стандартах. 
 
16. В своей резолюции 1/5 Совет также просил Верховного комиссара по правам 
человека отобрать, в тесном взаимодействии с региональными группами, пять 
высококвалифицированных экспертов для изучения содержания и параметров 
существенных пробелов в действующих международно-правовых актах по борьбе с 
расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью.  
В своем решении 3/103 Совет приветствовал назначение Верховным комиссаром по 
правам человека пяти экспертов по дополнительным стандартам и просил пятерых 
экспертов завершить подготовку своего доклада до конца июня 2007 года.  Верховным 
комиссаром были назначены следующие видные лица:  Дженни Голдшмидт, Димитрина 
Петрова, Сиафи'И Анвар, Тия Малува и Луис Вальдо Вильальпандо. 
 
17. В своем решении 3/103 Совет постановил учредить Специальный комитет Совета по 
правам человека по разработке дополнительных стандартов и рекомендовал 
Специальному комитету созывать ежегодные сессии продолжительностью в десять 
рабочих дней для подготовки необходимых правовых актов и провести свою первую 
сессию до конца 2007 года при условии выполнения Рабочей группой своей задачи в 
отношении дополнительных стандартов к этому сроку и регулярно представлять Совету 
доклады о ходе практической работы по подготовке дополнительных стандартов. 
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18. В своей резолюции 4/4 Совет постановил восстановить мандат Рабочей группы по 
праву на развитие на двухлетний период и обеспечить, чтобы Рабочая группа созывала 
ежегодные сессии продолжительностью в пять рабочих дней и представляла Совету свои 
доклады.  В этой же резолюции Совет постановил также возобновить мандат целевой 
группы высокого уровня по осуществлению права на развитие на двухлетний период и 
обеспечить, чтобы целевая группа проводила ежегодные сессии продолжительностью в 
семь рабочих дней и представляла свои доклады Рабочей группе по праву на развитие.  
Кроме того, Совет постановил также рассматривать вопрос о ходе осуществления этой 
резолюции на своих будущих сессиях в качестве приоритетного. 
 
Права человека и доступ к воде 
 
19. В своем решении 2/104 Совет просил Управление Верховного комиссара, учитывая 
мнения государств и других заинтересованных сторон, провести подробное исследование 
сферы охвата и содержания соответствующих правозащитных обязательств, связанных со 
справедливым доступом к безопасной питьевой воде и санитарным услугам, в рамках 
международных договоров о правах человека, включающее выводы и рекомендации по 
этому вопросу, и представить его до начала шестой сессии Совета. 
 
Доступ к медицинской помощи в контексте таких пандемий, как ВИЧ/СПИД, туберкулез 
и малярия 
 
20. В своем решении 2/107 Совет просил Генерального секретаря и далее запрашивать у 
правительств, органов, программ и специализированных учреждений Организации 
Объединенных Наций и международных и неправительственных организаций 
комментарии в отношении принятых ими мер по улучшению доступа к медицинской 
помощи в контексте таких пандемий, как ВИЧ/СПИД, туберкулез и малярия, и 
представить Совету на любой сессии после его четвертой сессии доклад по этому вопросу.  
В этом же решении Совет также просил Генерального секретаря при представлении 
своего доклада Совету на любой сессии после его четвертой сессии включить в него 
исследование, посвященное изучению новых и новаторских механизмов финансирования, 
принимая во внимание ныне существующие механизмы, способных помочь улучшению 
доступа к лекарствам, используемым для борьбы с этими пандемиями, в разрезе прав 
человека, а также включить в него оценку воздействия прав интеллектуальной 
собственности на доступ к лекарствам в контексте таких пандемий, как ВИЧ/СПИД, 
туберкулез и малярия, с точки зрения прав человека, принимая во внимание обсуждения, 
состоявшиеся в Межправительственной рабочей группе по здравоохранению, инновациям 
и интеллектуальной собственности Всемирной организации здравоохранения, и в 
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консультации с правительствами, органами, программами и специализированными 
учреждениями Организации Объединенных Наций, межправительственными и 
неправительственными организациями и частным сектором. 
 
Техническое сотрудничество в области прав человека в Афганистане 
 
21. В своем решении 2/113 Совет просил Верховного комиссара, в сотрудничестве с 
Миссией Организации Объединенных Наций по содействию Афганистану, продолжать 
следить за положением в области прав человека в Афганистане, предоставлять и 
расширять консультативное обслуживание и техническое сотрудничество в области прав 
человека и законности и регулярно отчитываться перед Советом о положении в области 
прав человека в Афганистане, уделяя особое внимание правам женщин, и о результатах 
технической помощи в области прав человека. 
 
Права человека и крайняя нищета 
 
22. В своей резолюции 2/2 Совет принял к сведению проект руководящих принципов 
"Крайняя нищета и права человека:  права малоимущих", содержащийся в приложении к 
резолюции 2006/9 Подкомиссии по поощрению и защите прав человека.  В этой же 
резолюции Совет просил Верховного комиссара распространить проект руководящих 
принципов с целью получения мнений государств, соответствующих учреждений 
Организации Объединенных Наций, межправительственных организаций, договорных 
органов Организации Объединенных Наций, специальных процедур, включая 
независимого эксперта по вопросу о правах человека и крайней нищете, национальных 
правозащитных учреждений, неправительственных организаций, особенно тех 
организаций, в рамках которых выражают свои мнения люди, живущие в условиях 
крайней нищеты, и других соответствующих заинтересованных сторон, а также 
представить доклад Совету на его седьмой сессии. 
 
Эффективное осуществление международных договоров о правах человека 
 
23. В своей резолюции 2/5 Совет предложил Верховному комиссару провести 
исследование различных вариантов реформирования системы договорных органов и 
запросить мнения государств и других заинтересованных сторон по этому вопросу, а 
также представить Совету соответствующий доклад.   
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Права человека и односторонние принудительные меры 

 

24. В своем решении 4/103 Совет просил Генерального секретаря довести данное 
решение до сведения всех государств и запросить у них мнения и информацию о 
последствиях и негативном воздействии односторонних принудительных мер на их 
население, а также представить доклад по этому вопросу Совету на его шестой сессии. 
 
Укрепление международного сотрудничества в области прав человека 
 
25. В своем решении 4/104 Совет просил Верховного комиссара провести консультации 
с государствами и межправительственными и неправительственными организациями по 
вопросу о путях и средствах укрепления международного сотрудничества и диалога в 
рамках механизмов Организации Объединенных Наций в области прав человека, включая 
Совет по правам человека, как это предусмотрено в девятом пункте преамбулы 
резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи от 15 марта 2006 года.  Совет просил также 
Верховного комиссара представить ему до конца 2007 года доклад на основе полученной 
ею информации. 
 
Вопрос об осуществлении во всех странах экономических, социальных и культурных прав 
 
26. В своей резолюции 4/1 Совет с интересом принял к сведению доклад Генерального 
секретаря по вопросу об осуществлении во всех странах экономических, социальных и 
культурных прав (А/HRC/4/62), представленный во исполнение решения 2/102 Совета по 
правам человека и резолюции 2005/22 Комиссии по правам человека.  В этой же 
резолюции Совет просил Генерального секретаря представить ему годовой доклад об 
осуществлении настоящей резолюции и постановил продолжать заниматься данным 
вопросом и рассмотреть возможность принятия дальнейших мер в целях осуществления 
этой резолюции. 
 
Глобализация и ее воздействие на осуществление в полном объеме всех прав человека 
 

27. В своей резолюции 4/5 Совет постановил рассмотреть этот вопрос на одной из 
будущих сессий.   
 
Укрепление Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека 
 

28. В своей резолюции 4/6 Совет призвал Верховного комиссара принимать во внимание 
все соответствующие резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета при планировании 
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мероприятий Управления и просил ее надлежащим образом отражать их в своих 
ежегодных докладах Совету и Ассамблее.  В этой же резолюции Совет призвал 
Управление Верховного комиссара обеспечивать транспарентность его мероприятий и 
деятельности путем проведения постоянного диалога и консультаций с государствами-
членами.  Совет просил Верховного комиссара представлять всем государствам 
надлежащую финансовую и бюджетную информацию об Управлении, в частности путем 
проведения неформальных брифингов по вопросам добровольных взносов.  Он призвал 
также Верховного комиссара и далее представлять информацию о сотрудничестве с 
другими органами Организации Объединенных Наций, а также в соответствующих 
случаях распространять информацию о соглашениях с другими органами Организации 
Объединенных Наций и об их осуществлении. 
 
29. В этой же резолюции Совет просил Верховного комиссара принять дальнейшие 
меры по осуществлению рекомендаций Объединенной инспекционной группы в целях 
улучшения географической сбалансированности кадрового состава ее Управления на всех 
уровнях. 
 
30. Совет призвал также Верховного комиссара представить информацию в 
соответствии с настоящей резолюцией в ее ежегодном докладе Совету и постановил 
рассмотреть вопрос об осуществлении данной резолюции на одной из своих будущих 
сессий в рамках соответствующего пункта повестки дня. 
 
Изменение правового статуса Комитета по экономическим, социальным и культурным 

правам 

 

31. В своей резолюции 4/7 Совет постановил инициировать процесс изменения 
правового статуса Комитета по экономическим, социальным и культурным правам, с тем 
чтобы он был уравнен со всеми другими органами по наблюдению за осуществлением 
договоров.  Совет просил в этой связи Комитет по экономическим, социальным и 
культурным правам представить доклад с изложением мнений, предложений и 
рекомендаций по данному вопросу на его последней сессии 2007 года.  Кроме того, Совет 
предложил Управлению Верховного комиссара запросить мнения государств, а также 
мнения всех других заинтересованных сторон по данному вопросу и подготовить доклад с 
изложением этих мнений, а также соображений по данному вопросу Управления по 
правовым вопросам для представления на последней сессии Совета 2007 года.   
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32. В этой же резолюции Совет постановил организовать на своей последней сессии в 
2007 году интерактивный диалог, подчеркивающий значение принципов универсальности 
и неделимости всех прав человека и главенства равного обращения с ними в целях 
решения вопроса о будущем направлении развития данного процесса. 
 
Борьба с диффамацией религий 
 

33. В своей резолюции 4/9 Совет просил Верховного комиссара представить ему на его 
шестой сессии доклад об осуществлении данной резолюции (см. также пункт 12 выше).   
 
Ликвидация всех форм нетерпимости и дискриминации на основе религии или убеждений 
 

34. В своей резолюции 4/10 Совет постановил продолжить предметное рассмотрение 
этого вопроса на своей шестой сессии (см. также пункт 13 выше). 
 

Институциональное строительство 
 
35. В своем решении 4/101 Совет постановил созвать свою пятую сессию 11–18 июня 
2007 года для рассмотрения, в частности, вопроса о процессе институционального 
строительства.   
 
Межсессионный механизм универсальных периодических обзоров 
 
36. В пункте 5 е) своей резолюции 60/251 Генеральная Ассамблея постановила, что 
Совет должен, в частности, на основе объективной и достоверной информации проводить 
всеобъемлющие периодические обзоры выполнения каждым государством его 
обязательств и обязанностей в области прав человека таким образом, который 
обеспечивает универсальность охвата и одинаковое отношение ко всем государствам;  
такой обзор должен быть механизмом сотрудничества, основанным на интерактивном 
диалоге с соответствующей страной при ее активном участии и учете ее потребностей в 
создании потенциала;  такой механизм должен дополнять, а не дублировать работу 
договорных органов;  в течение года после проведения своей первой сессии Совет должен 
определить формы и необходимые временные рамки универсальных периодических 
обзоров. 
 
37. На своей первой сессии в решении 1/103 Совет постановил учредить 
Межсессионную межправительственную рабочую группу открытого состава для 
определения формы механизма универсальных периодических обзоров и просил Рабочую 
группу с сентября 2006 года регулярно представлять доклады Совету о прогрессе в деле 
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определения формы и необходимых временных рамок универсальных периодических 
обзоров в соответствии с просьбами Генеральной Ассамблеи, содержащимися в 
подпункте е) пункта 5 и пункте 9 ее резолюции 60/251.  Совет также постановил, что эта 
Рабочая группа будет иметь в своем распоряжении 10 дней заседаний (или 20 трехчасовых 
заседаний) с полным обслуживанием, с тем чтобы она имела достаточно времени и 
возможностей для разработки механизма универсальных периодических обзоров. 
 
38. Рабочая группа по универсальным периодическим обзорам провела три сессии 
соответственно в следующие периоды:  13–24 ноября 2006 года, 12–15 февраля 2007 года 
и 10–26 апреля 2007 года. 
 
Обзор мандатов, механизмов, функций и обязанностей 
 
39. В своей резолюции 60/251 Генеральная Ассамблея постановила, что Совет должен 
выполнять, анализировать и, при необходимости, совершенствовать и рационализировать 
все мандаты, механизмы, функции и обязанности Комиссии по правам человека для 
сохранения системы специальных процедур, экспертных консультаций и процедуры 
подачи жалоб;  Совет должен завершить этот обзор в течение года после проведения 
своей первой сессии (пункт 6). 
 
40. В своем решении 1/104 Совет постановил учредить Межправительственную 
рабочую группу открытого состава для формулирования конкретных рекомендаций по 
вопросу об анализе и, при необходимости, совершенствовании и рационализации всех 
мандатов, механизмов, функций и обязанностей для сохранения системы специальных 
процедур, экспертных консультаций и процедуры подачи жалоб в соответствии с 
резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи посредством межсессионных, 
транспарентных, четко спланированных и всеобъемлющих консультаций открытого 
состава с участием всех заинтересованных сторон. 
 
41. В этом же решении Совет также постановил, что эта Рабочая группа будет 
иметь своем распоряжении 20 дней (или 40 трехчасовых) заседаний с полным 
обслуживанием, с тем чтобы она имела достаточно времени и возможностей для 
выполнения своего мандата.  Совет просил Рабочую группу регулярно представлять ему 
доклад начиная с сентября 2006 года о проделанной работе в целях завершения анализа, 
как того требует пункт 6 резолюции 60/251 Генеральной Ассамблеи. 
 
42. В своей резолюции 2/1 Совет просил Рабочую группу разработать проект кодекса 
поведения, регулирующего работу специальных процедур с учетом, в частности, 
предложений, сформулированных членами Совета в ходе состоявшихся на его второй 
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сессии обсуждений докладов обладателей мандатов специальных процедур, а также в ходе 
предыдущих официальных и неофициальных сессий Рабочей группы.  Кроме того, в своей 
резолюции 4/3 Совет просил Рабочую группу представить результаты состоявшихся в ней 
обсуждений по вопросу о кодексе поведения, регулирующем работу специальных 
процедур, на его пятой сессии. 
 
43. Рабочая группа провела три сессии в период 13-24 ноября 2006 года, 5-16 февраля 
2007 года и 10-26 апреля 2007 года соответственно по обзору мандатов, экспертному 
консультированию и процедуре подачи жалоб. 
 
Повестка дня и годовая программа работы, методы работы и правила процедуры 

Совета по правам человека 
 
44. В своей резолюции 60/251 Генеральная Ассамблея постановила, что методы работы 
Совета по правам человека должны быть транспарентными, справедливыми и 
беспристрастными и должны обеспечивать подлинный диалог, ориентацию на 
достижение результатов и проведение последующих обсуждений в связи с 
рекомендациями и их выполнением, а также предметное взаимодействие со 
специальными процедурами и механизмами (пункт 12). 
 
45. В своей резолюции 3/4 Совет постановил учредить межправительственную 
межсессионную рабочую группу открытого состава для формулирования конкретных 
рекомендаций по своей повестке дня, годовой программе работы, методам работы, а 
также правилам процедуры в соответствии с резолюцией 60/251 Генеральной Ассамблеи и 
для проведения транспарентных, четко спланированных и всеобъемлющих консультаций 
с участием всех заинтересованных сторон. 
 
46. В этом же решении Совет также постановил, что эта Рабочая группа будет иметь в 
своем распоряжении десять дней заседаний с полным обслуживанием, половину из 
которых планируется провести до начала четвертой сессии Совета, а другую половину - 
до начала его пятой сессии, с тем чтобы Группа имела достаточно времени и свободы 
действий для выполнения своего мандата.  Совет просил Рабочую группу представить ему 
на его четвертой сессии доклад о проделанной в этой связи работе. 
 
47. Рабочая группа провела две сессии в период 15-19 января 2007 года и 10-26 апреля 
2007 года по вопросам соответственно повестки дня и годовой программы работы и 
методов работы и правил процедуры Совета. 
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48. После заключительной сессии Рабочих групп по универсальным периодическим 
обзорам, по обзору мандатов, механизмов, функций и обязанностей (обзор мандатов, 
экспертное консультирование и процедура подачи жалоб) и Рабочей группы по повестке 
дня и годовой программе работы и по методам работы и правилам процедуры Совета, 
состоявшейся 10-26 апреля, Председатель Совета взял на себя руководство процессом 
институционального строительства вместо координаторов, назначенных им по различным 
направлениям работы.  Ожидается, что в соответствии с положениями резолюции 60/251 
Генеральной Ассамблеи, относящимися к институциональному строительству, Совет 
завершит этот процесс на данной сессии на основе соответствующей документации, 
которая будет распространена Председателем Совета. 
 

Последующие шаги по выполнение решений Совета по правам человека 
 
49. В соответствии с решением 2/103 Совета в программу работы на первый год, 
содержащуюся в решении 1/105 Совета, был добавлен сегмент "Последующие шаги по 
выполнению решений Совета по правам человека".  В своем решении 4/101 Совет 
постановил провести дополнительную сессию в течение первого года. 
 
50. Конкретные просьбы Совета, содержащиеся в резолюциях или решениях, которые 
были приняты на очередных сессиях, и адресованные специальным процедурам, 
межправительственным рабочим группам, Секретариату или Управлению Верховного 
комиссара, отражены в предыдущих пунктах по соответствующим сегментам программы 
работы пятой сессии Совета (см. пункты 7-48 выше).  Ниже отражены вопросы, которые 
не были упомянуты выше, и в частности вопросы, имеющие отношение к осуществлению 
и последующим шагам по выполнению решений, принятых Советом на его специальных 
сессиях. 
 
51. В своем решении 1/106 Совет постановил включать вопрос, касающийся нарушений 
прав человека и последствий израильской оккупации Палестины и других 
оккупированных арабских территорий, в повестку дня своих следующих сессий. 
 
52. В резолюции S-1/1, принятой Советом на его первой специальной сессии, Совет 
постановил направить срочную миссию по установлению фактов во главе со 
Специальным докладчиком по вопросу о положении в области прав человека на 
палестинских территориях, оккупируемых с 1967 года.  На своей третьей специальной 
сессии в резолюции S-3/1 Совет постановил срочно направить миссию высокого уровня 
по установлению фактов, которую должен был назначить Председатель Совета, с целью 
посещения Бейт Хануна.  В принятой на четвертой сессии резолюции 4/2 Совет просил 
"Председателя Совета и Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 
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правам человека представить Совету на его пятой сессии доклад о предпринятых ими 
усилиях по осуществлению резолюций S-1/1 и S-3/1 Совета и о соблюдении Израилем, 
оккупирующей державой, этих двух резолюций". 
 
53. На своей третьей сессии в резолюции 3/3 Совет принял к сведению доклад Комиссии 
по расследованию положения в Ливане (А/НRС/3/2), представленный в соответствии с 
резолюцией S-2/1, принятой Советом на его второй специальной сессии.  В этой же 
резолюции Совет просил Верховного комиссара провести консультации с правительством 
Ливана по докладу и его выводам и по соответствующим рекомендациям, содержащимся 
в нем, и представить Совету доклад на его четвертой сессии.  Как было объявлено на 
10-м заседании Совета 16 марта 2007 года (A/HRC/4/SR.10), Совету будет представлен 
обновленный доклад Верховного комиссара о последующих действиях в связи с докладом 
Комиссии по расследованию в Ливане (A/HRC/5/9). 
 
54. В решении S-4/101, принятом Советом на его четвертой специальной сессии, Совет 
постановил направить Миссию высокого уровня для оценки положения в области прав 
человека в Дарфуре и потребностей Судана в этой связи в составе пяти 
высококвалифицированных лиц, которые будут назначены Председателем Совета по 
правам человека после консультации с членами Совета, а также Специального докладчика 
по вопросу о положении в области прав человека в Судане.  В своей резолюции 4/8 Совет 
принял к сведению доклад Миссии высокого уровня о положении в области прав человека 
в Дарфуре (A/HRC/4/80). 
 
55. В своей резолюции 4/8 Совет постановил также создать под председательством 
Специального докладчика по вопросу о положении в области прав человека в Судане 
группу в составе Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о 
положении детей и вооруженных конфликтах, Специального докладчика по вопросу о 
внесудебных казнях, казнях без надлежащего судебного разбирательства или 
произвольных казнях, Специального представителя Генерального секретаря по вопросу о 
положении правозащитников, Представителя Генерального секретаря по вопросу о правах 
человека внутренне перемещенных лиц, Специального докладчика по вопросу о пытках и 
Специального докладчика по вопросу о насилии в отношении женщин, его причинах и 
последствиях.  Кроме того, Совет просил эту группу работать с правительством Судана и 
соответствующими правозащитными механизмами Африканского союза и поддерживать 
тесное сотрудничество с Председателем, возглавляющим Междарфурский диалог и 
консультации в вопросах обеспечения принятия эффективных последующих мер и 
содействия осуществлению резолюций и рекомендаций по Дарфуру и представить Совету 
доклад на его пятой сессии.  В этой же резолюции Совет постановил принять на своей 
пятой сессии решение о любых последующих мерах, которые могут потребоваться.  На 
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данной сессии Совету будет представлен доклад, подготовленный вышеупомянутой 
группой (A/HRC/5/6). 
 
56. В своей резолюции 3/2 Совет постановил, что он будет действовать в качестве 
Подготовительного комитета Конференции по рассмотрению хода осуществления 
Дурбанских решений.  Он отметил, что Подготовительный комитет на своих 
организационных сессиях изберет на основе принципа справедливого географического 
представительства президиум Подготовительного комитета и что на этой же сессии 
Подготовительный комитет примет решение по всем соответствующим процедурам 
работы Конференции в соответствии с установившейся практикой Генеральной 
Ассамблеи, включая определение целей обзорной конференции, уровня, на котором 
следует созвать обзорную конференцию, региональных инициатив по подготовке, сроков 
и места ее проведения.  Комитет постановил далее, что обзор будет сосредоточен на 
вопросе об осуществлении Дурбанской декларации и Программы действий, включая 
последующие меры, инициативы и практические решения в целях борьбы со всеми 
современными проявлениями того зла, каковым является расизм.  Совет постановил 
сохранить этот приоритетный вопрос в своей программе работы и регулярно представлять 
Генеральной Ассамблее доклады о ходе работы в этой области. 
 
57. В своем решении 4/105 Совет постановил принять к сведению отсрочку до пятой 
сессии рассмотрения следующих проектов предложений: 
 
- A/HRC/2/L.19 "Использование наемников как средство нарушения прав человека и 

противодействия осуществлению права народов на самоопределение"; 
 
- A/HRC/2/L.30 "Всемирная программа образования в области прав человека"; 
 
- A/HRC/4/L.3 "Нарушения Израилем религиозных и культурных прав в 

оккупированном Восточном Иерусалиме";  и 
 
- A/HRC/4/L.4 "Положение в области прав человека на оккупированной палестинской 

территории". 
 
58. В этом же решении Совет постановил принять к сведению отсрочку до одной из 
предстоящих сессий рассмотрения следующих проектов предложений: 
 
- A/HRC/2/L.33/Rev.1 "Права ребенка"; 
 
- A/HRC/2/L.37 "Шри-Ланка; 
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- A/HRC/2/L.38/Rev.1 "Безнаказанность"; 
 
- A/HRC/2/L.42/Rev.1 "Свобода мнений и их свободное выражение";  и 
 
- A/HRC/2/L.43 "Права коренных народов". 
 

 Пункт 3 - Доклад Генеральной Ассамблее о работе пятой сессии Совета 
 
59. Как и на предыдущих сессиях, Совету будет представлен для утверждения проект 
доклада, подготовленный Докладчиком.  Доклад будет включать решения, принятые по 
любым вопросам, указанным в настоящей аннотированной повестке дня.  Доклад будет 
содержать также любые сделанные Председателем заявления и техническое резюме 
работы, проделанной в ходе пятой сессии. 
 

----- 
 


